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ECcTh TPU CTEIIEHU CPABHEHUS IPUJIATATEJIBHBIX B
AHIJIMUCKOM S3bIKE:

MMOJIOKUTC/IbHANA
(positive degree)

CpaBHUTC/IbHAasA

(comparative degree)

IPEeBOCXOHAS
(superlative degree)




I1O1OKHUTEJILHASI CTENIEHb IIPUJIATATEJIBHOI'O B AHIVIMICKOM SI3BIKE —
3TO EIr'0 ®OPMA, B KOTOPOIl OHO 3ANIMCAHO B CJIOBAPE, HAIIPUMEP, BIG,
SMALL Wi PRETTY.

MBI MCIOJIB3YEM MOJIOKUTEJBHYIO CTEIIEHb, YTOBbI CKA3ATb, YTO
HPEI[MET/ YEJOBEK OBJIAJAET KAKUM-TO INTPU3HAKOM HNMJIN KAYECTBOM.

CPABHUTEJIbHYIO CTENEHD UCIIOJBb3YEM, KOI'JA XOTUM OTMETUTbL, YTO
HPEI[MET/‘IEJIOBEK OBJIAJJAET KAKUM-TO KAYECTBOM B BOJIBIIEN
CTEIIEHU, YEM JIPYT'UE.

A INPEBOCXOJHAS CTENIEHDb INPUJIAT'ATEJIBHOI'O ITIOKA3BIBAET, YTO
HPEI[MET/‘IEJIOBEK OBJIAJAET KAKUM-TO KAYECTBOM B HAUBOJIBIIEN
CTEIIEHMU.




AHDINVICKUE NTPUJIATATEJIbHBIE AEJATCA HA ABE KATEI'OPUU:

KAYCCTBCHHBIC ITPMJIATaTC/IbHBIC OIIHCHIBAKOT KAKO0C-TO
Ka4€CTBO

OTHOCHUTEJIbHbIE MPUJIaraTejJbHble HA3bIBAIOT KAKOK-TO
IIPU3HAK,




0 ToabKO y Ka4eCTBEHHBIX
MPUJIAraTeJbHbIX €CTh 3 CTeNneHn

CpaBHEHHSI.

French n German — oTHOCHTEIIbHBIE
npuiarareiabHble, CPABHUBATH UX
HEBO3MOXXHO. Henb3s ckazarh, 4To
KaKOM-TO IIpeAMET 00JIe€ HEMEIKUN HJIH
CaMblid (PpPaHITy3CKHH.




OBPABOBAHUE CPABHUTEJIBHOM
CTEIIEHU NPUJIATATEJBLHBIX B
AHIJIUMCKOM SI3BIKE




IIPU OBPA3OBAHUM CPABHUTEJILHOI CTENEHU
MPUJATATEJILHBIX B AHIVIMACKOM SI3BIKE
HEOBXOJUMO YUUTBIBATDH JJIUHY
MPUJIATATEJBHOTIO.

U3MEPATH DTY JJMHY HAJO CJOTAMM.



IIpuiararejibHOE AJIMHOU B OJAMH CJIOTL:
big (6oabmoii), small (manenbknii), thin

o OAHOCJIO0XKHOC
(Tonkwmii), @
- - npujiararejbHoe
cute (3a0aBHbIii), cold (xo10qHBIH)

IIpuiararejibHOe JJIMHOU B BA CJIOra:
mod-ern (coBpeMeHHBIIi), bus-y
(3ansToil), clev-er (YyMHBII1), - By CJIO/KHOE
pret-ty (kpacuBbIii). P

IIpuiararejibHOe JJIMHON B TPHU U 0oJiee
CJIOTOB:
beau-ti-ful (kpacusnblii),

con-fi-den-tial (cexpernnlii), - MEOTOCIOKHOE
npujIaraTejbHoe

de-fen-sive (Zamuinarommuii).




OcoO0eHHOCTH 00pPa30BaAHUS CPABHUTEIbHOM CTEIIEHHU
NPWIAraTeJbHbIX B AHIVINACKOM SI3BIKE:

Ecnu npunararenbHOE OJHOCIOXKHOE, CPAaBHUTEIbHAS CTEIIEHb 00pasyeTcs

myTeM JI00aBJICHUS K IpuiiarareJbHoOMYy cydukca -(e)r..

cold (xos10mHBIIH) colder (xo10amHee)
warm (TEerbIi) warmer (temee)
cool (mpoxiagHbIii) cooler (mpoxiaaHee)
safe (0e3omacHbIi) — safer (6ezomacuee)
cute (3a0aBHBII) — cuter (3abaBHee)
wide (IHUpOKHMit) — wider (mmpe)

In Canada I got used to colder winters. — B Kanaze st npuBsIK K 00J1ee ‘

XOJIOAHBIM 31MaM.
Kate’s dog 1s cuter than Ann’s. — Ilec Keiit muJjiee, yem nec DHH




Ecnu npunarareibHOE OKAaHYMBAETCS HAa COYETaHME IIacHas +
COIJIaCHAsI, TO KOHEYHAs COIJIacHAas YABAWBAaETCH.

big (60ab110ii) bi er (0oabie)

thin (tonkuii, Xymoii) thinner (tonsiue, xyaee)

fat (ToycThIi, JKUPHBIIA) fatter (tomme, xupHee)







OCOBEHHOCTH OBPA3OBAHHUSI CPABHUTEJIbHOM CTEINEHU
ABYCJIOKHBIX TTPUJIATATEJ/IBHbBIX:

K nByCIOXXHBIM IIpUIararelbHbIM, KOTOPhIE OKAHYHMBAIOTCS Ha
3BykH /r/, /1/ mim Oe3ymapHbIi TJIaCHBIM 3BYK, 100aBisseM cyhduKc

Ecnn IMPpUJIAraTCJIbHOC OKAHYMBACTCA HA -y, OHA MCHACTCS HaA




[TpunararenbHble, KOTOPBIE OKAHYMBAIOTCS Ha -Ing, -ed, -ful u -less,

00pa3yoT CPAaBHUTEIBHYIO CTEIICHD C TTIOMOIIbIO

VY HEKOTOPBIX JIBYCIOKHBIX IIPUIAraTeabHbIX €CTh JIBE (DOPMBI

00pa3oBaHMs CPAaBHUTEIBLHOUN CTEIICHU




Ecn NPUIATATEJIBHOE MHOI'OCJIOKHOE, TOI'TA
CPABHUTEJIBHYIO CTEIIEHb OT HEI'O OBPA3OBBIBAEM, CTABA
INEPEJl HUM CJIOBO MORE:




B OBPA3OBAHUU CTENEHEW CPABHEHUS
IPUJIATATEJIBHBIX ECTb UCKJVIIOYEHWS .

Il




THERE IS NO BETTER OPTION. — HET JYUYIIErO BAPUAHTA.

THEY SAY I CAN FIND A DOCTOR IN A FARTHER VILLAGE. — OHM TOBOPT, 4TO
CMOI'Y HAUTHU BPAYA B BOJIEE OTZ[AJIEHHOﬁ JIEPEBHE.

THE SITUATION GOT WORSE WHEN | SAW THE EXPRESSION ON HER FACE. —

CI/ITYAL[I/IH CTAJIA ELIE XYXE, KOI'TA A YBUAEJI BBIPA’KEHUE EE JIMILIA.




OBPATUTE BHUMAHUE, UTO INPUJIATATEJIbHOE FAR MMEET JIBA
BAPUAHTA CPABHUTEJIbHOI CTEITEHU. BBIBOP HYKHOI ®OPMBbI
SABUCHUT OT CMBICJIA CJIOBA.

Korma peub uaer o0 paccTrosiiuy, HE UMEET 3HAYEHUsI, KaKyro opMy BbIOpaTh.

Ecnu MBI XOTUM yIIOTPEOUTH ATO MpHIaraTebHOE B 3HAYCHUH «JIaJbHEUIIINID,
«100aBOYHBIIY, TOLIA WCIIOIb3YEM HMCKIIOUNTENbHO further.




OBPA3ZOBAHUE NMPEBOCXOIHOM
CTEIIEHM IIPUWIATATEJBHBIX B
AHIDIMUCKOM SI3BIKE




Ecin NPUNATATEJILHOE OJHOCJIO’)KHOE, EI'O TIPEBOCXO/JHASA CTEIIEHD
OBPA3ZYETCsA IYTEM IIPUBABJIEHUA CYODUKCA -!E!ST, A IIEPEJ ITPUJIATATEJIbBHBIM
CTABUTCSI OIPEJEJEHHBIA APTUKJIb THE. ECIHM ECTh JAPYI'UE CJIOBA-
ONPEAEJUTEJIN, HAITIPUMEP NNPUTAXKATEJIBHOE MECTOUMEHHUE, APTUKJIb THE

OITYCKAETCHA.

warm (Temjabli

cool (rmpoxyaaHbIii)

safe (be3omacHbI)

cute (3a0aBHBIN)

wide (mmpoxwmii) —

the warmest (caMbIii TemIbIi)

the coolest (camblii IpoxjiagHbII)

the safest (camblii Oe30macHbI)

the cutest (camblii 3a0aBHBIN)

the widest (camblii mMpOKHit)




FIND THE WIDEST PART OF THIS FIGURE. — HAWM CAMYIO HIMPOKYIO YACTh
ATOU ®UT'YPEHI.
THIS 1S MY CUTEST DOG CHARLIE. — DTO MOSI CAMASI MIJIASI COBAKA YAPIN.




EC/In IPUIATATEJIBHOE OKAHUYMBAETCSI HA COYETAHUME
INIACHAS + COINTACHASI, KOHEUYHASI COINIACHAS YJIBAUBAETCS:

She chose the biggest teddy. — Omna BbIOpaia caMmoro 60JIbIIOIO ILIIOIIEBOTO

MeEJIBEIS.
In my opinion, Jack must start with the thinnest book. — I1lo Mmoemy MHeHI

JIPKEKy Hag0 HaYarh ¢ CAMOM TOHKOM KHUTH.




OCOBEHHOCTH OBPA3OBAHMUSI INPEBOCXO/JHOM CTENEHU
JABYCJIIOXKHbBIX ITPUJIATATEJIBbHBIX:

K IByCIIO)KHBIM MpHUIaraTeIbHbIM, KOTOPhIC OKAHUYMBAIOTCS Ha 3BYKH /r/, /1/ viam

Oe3y/IapHbIN TIACHBIN 3BYK, IPUCOETUHIEM CyphUKC

Ecnu IMpUJIararCJibHOC OKAaHYMBACTCA HA - , OHA MCHJCTCS HA -




[TpunararenbHbIE, KOTOPBIC OKaHYMBAIOTCA Ha -Ing, -ed, -ful u -less, oOpasyror

IMPCBOCXOAHYIO CTCIICHb C ITIOMOIIBIO

VY HEKOTOPBIX JIBYCIOXXHBIX MPUJIaraTelbHbIX €CTh ABE (DOPMbI CPABHUTEIHLHON CTEIICHU:

rnepea nmpujiiararCJibHbIM C OKOHYaHHUCM HNJIN Inepea
npujiararCJbHbIM.




MHOI'OCJIOKHBIE ITPUIATATEJIBHBIE OBPA3YIOT INPEBOCXOJAHYIO
CTEIIEHb C MTIOMOIIIBIO THE MOST HNEPEJ INPUJIATATEJIbBHBIM.




MU CKIIOYEHUSI B OBPA3OBAHUM MNPEBOCXOJHOHW CTENEHU
IHHPUJIIATATEJIBHBIX?

good (xopommii) the best (1yummii)

bad (mnoxoii) the worst (xymmmii)

far (mamexwuii) the farthest / the furthest (camerit
JAJbHUI)

old (crapsrit) the oldest (camsrii cTapslii) / the

eldest (camplii crapimmii)




As USUAL, SHE FOUND WHAT SHE NEEDED IN THE FARTHEST STORE. — KAk
OBBIYHO, OHA HAIIIJTA TO, YTO EW BbIJIO HYXHO, B CAMOM JAJBHEM MATA3MHE.




LLESS U THE LEAST

Hcnons3yem , KOTZIa XOTUM OTMETUTD, UTO
npeaMeT/dea0BeK 001aJaeT KAaKMM-TO KaueCTBOM B

MEHBIIIEN CTEIIEHU, YEM JIPyTrUe, a — B
HAVMEHBIIIEW CTEIICHU.

She is now a less famous actress than 20 years ago. — Ceiiuac
OHa MeHee U3BeCTHaA akTpuca, yem 20 jer Hazaj.
Let’s choose a less expensive hotel. — /laBaii BeiOepem MeHee

JOPOrOH OTEIb.



